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WARUNKI ŚWIADCZENIA USŁUG DMS
Ostatnia aktualizacja: 04/19/2023

Niniejsze Warunki świadczenia usług ("Warunki") mają zastosowanie do dostępu i korzystania z: (i) 
stron internetowych znajdujących się pod adresami www.tactacam.com i www.revealcellcam.com (lub 
wszelkich późniejszych linków) oraz wszystkich powiązanych stron internetowych, witryn internetowych 
i stron mediów społecznościowych ("Witryna(y)") dostarczanych przez Deer Management Systems LLC 
(d/b/a DMS lub Tactacam) ("Spółka", "my", "nasz" lub "nas"); (ii) aplikacji, które można pobrać na 
smartfon, tablet lub inne urządzenie (każda z nich zwana jest "Aplikacją(ami)"); (iii) wszelkie 
oprogramowanie, w tym oprogramowanie układowe, które może być wstępnie zainstalowane lub 
pobrane ("Oprogramowanie") na dowolny produkt Spółki ("Produkty") lub zawarte w dowolnej 
Aplikacji, niezależnie od tego, czy Produkty te zostały zakupione na dowolnej Stronie (Stronach), czy w 
innym miejscu; (iv) usługi telekomunikacyjne, które świadczymy dla Produktów (powyższe, w tym Strona 
(Strony), Aplikacja (Aplikacje), Oprogramowanie i usługi telekomunikacyjne, razem "Usługi").

Należy zapoznać się z naszymi Warunkami Sprzedaży Produktów, które są dostępne tutaj pod adresem 
Warunki Produktów DMS Tactacam, które regulują sprzedaż Produktów z dowolnej Witryny (Witryn).

Rejestrując się, logując lub w inny sposób korzystając z naszych Usług, użytkownik wyraża zgodę na 
niniejsze Warunki i wszelkie inne warunki, o których mowa w niniejszym dokumencie, w tym 
postanowienia dotyczące płatności i odnawiania subskrypcji w sekcji 7 oraz obowiązkowe 
postanowienie dotyczące arbitrażu i zrzeczenie się pozwu zbiorowego w sekcji 18. WYRAŻAJĄC ZGODĘ 
NA NINIEJSZE WARUNKI, Z WYJĄTKIEM (I) NIEKTÓRYCH RODZAJÓW SPORÓW OPISANYCH W SEKCJI 18, 
(II) W PRZYPADKU SKORZYSTANIA PRZEZ UŻYTKOWNIKA Z PRAWA DO REZYGNACJI Z ARBITRAŻU, JAK 
OPISANO W SEKCJI 18, LUB (III) W ZAKRESIE ZABRONIONYM PRZEZ PRAWO, SPORY MIĘDZY 
UŻYTKOWNIKIEM A SPÓŁKĄ BĘDĄ ROZSTRZYGANE WYŁĄCZNIE INDYWIDUALNIE, A NIE W RAMACH 
ARBITRAŻU GRUPOWEGO, POZWU ZBIOROWEGO LUB JAKIEGOKOLWIEK INNEGO RODZAJU 
ARBITRAŻU.
POSTĘPOWANIE REPREZENTACYJNE LUB PROCES PRZED ŁAWĄ PRZYSIĘGŁYCH. Jeśli użytkownik nie 
akceptuje niniejszych Warunków, nie powinien korzystać z Usług.

W odniesieniu do niektórych naszych Usług, w tym naliczania opłat za Usługi, możemy określać inne lub 
dodatkowe warunki, które staną się częścią umowy zawartej z nami przez użytkownika korzystającego z 
tych Usług. W przypadku konfliktu między niniejszymi Warunkami a dodatkowymi warunkami, 
dodatkowe warunki będą miały zastosowanie do tego konfliktu.

Od czasu do czasu możemy wprowadzać zmiany do niniejszych Warunków. Data "Ostatnia aktualizacja" 
powyżej wskazuje, kiedy niniejsze Warunki zostały ostatnio zmienione. Jeśli wprowadzimy zmiany, 
powiadomimy użytkownika o takich zmianach, na przykład wysyłając wiadomość e-mail, dostarczając 
powiadomienie za pośrednictwem naszych Usług lub aktualizując datę u góry niniejszych Warunków. O 
ile nie określimy inaczej w naszym powiadomieniu, zmienione Warunki wejdą w życie natychmiast, a 
dalsze korzystanie z naszych Usług po dostarczeniu takiego powiadomienia potwierdzi akceptację zmian. 
Jeśli użytkownik nie wyraża zgody na zmienione Warunki, musi zaprzestać korzystania z naszych Usług.

Jeśli użytkownik jest osobą fizyczną uzyskującą dostęp do Usług lub korzystającą z nich w imieniu lub na 
rzecz jakiejkolwiek spółki kapitałowej, spółki osobowej lub innego podmiotu, z którym jest powiązany 
("Organizacja"), wówczas wyraża zgodę na niniejsze Warunki w imieniu własnym i takiej Organizacji oraz 
oświadcza i gwarantuje, że jest prawnie upoważniony do związania takiej Organizacji niniejszymi 
Warunkami. Odniesienia do "użytkownika" i "jego" w niniejszych Warunkach będą odnosić się 
zarówno do osoby fizycznej korzystającej z Usług, jak i do każdej takiej Organizacji.

http://www.tactacam.com/
http://www.revealcellcam.com/
https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Product-Terms-Final-4.19.2023.pdf
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W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących niniejszych Warunków lub naszych Usług, prosimy o 
kontakt pod adresem support@revealcellcam.com.

1 Prywatność

mailto:support@revealcellcam.com
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Użytkownik może przekazywać Spółce określone informacje w związku z dostępem lub korzystaniem z 
naszych Produktów lub Usług, lub możemy w inny sposób gromadzić określone informacje o 
użytkowniku podczas uzyskiwania dostępu lub korzystania z naszych Produktów lub Usług. Użytkownik 
wyraża zgodę na otrzymywanie wiadomości e-mail, SMS lub wiadomości tekstowych oraz innych 
rodzajów komunikacji od Spółki za pośrednictwem Usług przy użyciu adresu e-mail lub innych danych 
kontaktowych podanych w związku z Usługami. Użytkownik oświadcza i gwarantuje, że wszelkie 
informacje, które przekazuje Spółce w związku z Usługami, są dokładne. Informacje o tym, w jaki sposób 
gromadzimy, wykorzystujemy, udostępniamy lub w inny sposób przetwarzamy informacje o 
użytkowniku, można znaleźć w naszej Polityce prywatności pod adresem Polityka prywatności DMS 
Tactacam.

1 Kwalifikowalność i ograniczenia użytkowania

(a) Użytkownik musi mieć ukończone 18 lat (lub być pełnoletni w miejscu zamieszkania), aby korzystać z 
naszych Usług. Użytkownicy poniżej 18 roku życia (lub pełnoletni) mogą korzystać z naszych Usług 
wyłącznie pod nadzorem rodzica lub opiekuna prawnego, który zgadza się przestrzegać niniejszych 
Warunków. Rodzic lub opiekun prawny użytkownika poniżej 18 roku życia (lub pełnoletności) ponosi 
pełną odpowiedzialność za działania lub zaniechania takiego użytkownika w związku z naszymi 
Usługami. Jeśli jesteś rodzicem lub opiekunem prawnym i uważasz, że Twoje dziecko poniżej 18 roku 
życia (lub pełnoletności) korzysta z naszych Usług bez Twojej zgody, skontaktuj się z nami pod 
adresem support@revealcellcam.com. Jeśli użytkownik korzysta z naszych Usług w imieniu innej 
osoby lub podmiotu, (i) wszystkie odniesienia do "użytkownika" w niniejszych Warunkach obejmują 
tę osobę lub podmiot, (ii) użytkownik oświadcza, że jest upoważniony do zaakceptowania 
niniejszych Warunków w imieniu tej osoby lub podmiotu oraz (iii) w przypadku naruszenia 
niniejszych Warunków przez użytkownika lub osobę lub podmiot, osoba lub podmiot zgadza się 
ponosić odpowiedzialność wobec nas. Jeśli użytkownik jest osobą fizyczną, przyjmuje do 
wiadomości, że Usługi są przeznaczone do jego osobistego, niekomercyjnego użytku.

(b) Jurysdykcja. Użytkownik może korzystać z naszych Usług wyłącznie w jurysdykcjach autoryzowanych 
przez Spółkę. Korzystanie z naszych Usług jest obecnie dozwolone wyłącznie w Stanach 
Zjednoczonych i Kanadzie.

(c) Użytkowanie i udostępnianie. Użytkownik może korzystać z naszych Usług wyłącznie do celów 
osobistych, rodzinnych lub domowych, z wyraźnym wyłączeniem wszelkich zastosowań 
komercyjnych. Użytkownik nie może udostępniać naszych Usług.

2 Konto użytkownika, bezpieczeństwo konta

Użytkownik musi utworzyć konto, aby uzyskać dostęp do niektórych lub wszystkich naszych Usług 
("Konto DMS"). Użytkownik nie może udostępniać ani zezwalać innym osobom na korzystanie z 
danych logowania do Konta DMS. Użytkownik musi używać silnego hasła do swojego konta, które jest 
unikalne dla naszych Usług i nie jest używane przez użytkownika w żadnej innej witrynie internetowej 
lub usłudze online. Użytkownik musi podać dokładne informacje o koncie i niezwłocznie aktualizować te 
informacje w przypadku ich zmiany. Użytkownik ma obowiązek dbać o bezpieczeństwo swojego Konta 
DMS, w tym nie zezwalać innym osobom na korzystanie z danych uwierzytelniających Konta DMS, a 
także niezwłocznie powiadomić nas, jeśli odkryje lub podejrzewa, że ktoś uzyskał dostęp do jego Konta 
DMS bez jego zgody. Użytkownik ponosi odpowiedzialność za działania takich użytkowników, które mają 
miejsce w związku z jego Kontem DMS. Zastrzegamy sobie prawo do odzyskania nazw użytkowników, w 
tym w imieniu firm lub osób, które posiadają roszczenia prawne, w tym prawa do znaków towarowych, 

https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
mailto:support@revealcellcam.com
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do tych nazw użytkowników.

3 Zawartość użytkownika

(a) Nasze Usługi mogą umożliwiać użytkownikowi i innym użytkownikom tworzenie, publikowanie, 
przechowywanie i udostępnianie treści, w tym recenzji, wiadomości, tekstu, zdjęć, filmów, 
oprogramowania i innych materiałów (zwanych łącznie "Treściami użytkownika"). Publikując lub w 
inny sposób udostępniając Treści Użytkownika w naszych Usługach lub za ich pośrednictwem, 
użytkownik przyjmuje do wiadomości, że Treści Użytkownika i wszelkie powiązane z nimi informacje 
(takie jak nazwa użytkownika, zdjęcie profilowe i inne informacje) mogą być przechowywane w 
Usługach.
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d a n e  osobowe) mogą być widoczne dla innych. Jeśli użytkownik zdecyduje się udostępnić 
publicznie jakiekolwiek swoje informacje za pośrednictwem Usług, robi to na własne ryzyko.

(b) Z wyjątkiem licencji udzielonej poniżej, pomiędzy użytkownikiem a Spółką, użytkownik zachowuje 
wszelkie prawa do Treści Użytkownika. Użytkownik udziela Spółce oraz jej podmiotom zależnym i 
stowarzyszonym niewyłącznej, nieodpłatnej, obowiązującej na całym świecie, w pełni opłaconej, 
wieczystej, nieodwołalnej i podlegającej sublicencjonowaniu (na wielu poziomach) licencji na 
użytkowanie, powielanie, modyfikowanie, adaptowanie, publikowanie, tłumaczenie, tworzenie dzieł 
pochodnych, rozpowszechnianie, publiczne lub w inny sposób wykonywanie i wyświetlanie oraz 
wykorzystywanie Treści użytkownika oraz wszelkich imion i nazwisk, nazw użytkowników lub 
podobizn dostarczonych w związku z Treściami użytkownika we wszystkich formatach medialnych i 
kanałach znanych obecnie lub opracowanych w późniejszym czasie bez wynagrodzenia dla 
użytkownika lub jakiejkolwiek strony trzeciej. Użytkownik niniejszym nieodwołalnie zrzeka się 
wszelkich "praw osobistych" lub innych praw w odniesieniu do przypisania autorstwa lub 
integralności materiałów dotyczących Treści użytkownika, które mogą mu przysługiwać na mocy 
obowiązującego prawa lub jakiejkolwiek teorii prawnej.

(c) Użytkownik nie może tworzyć, publikować, przechowywać ani udostępniać żadnych Treści 
Użytkownika, do których nie posiada wszystkich praw niezbędnych do udzielenia nam licencji 
opisanej powyżej, a także oświadcza i gwarantuje, że Treści Użytkownika oraz korzystanie przez nas z 
takich Treści Użytkownika zgodnie z niniejszymi Warunkami nie będą naruszać żadnych praw 
jakiejkolwiek osoby lub podmiotu, w tym praw osób trzecich, ani powodować obrażeń jakiejkolwiek 
osoby lub podmiotu. Użytkownik nie będzie tworzyć, publikować, przechowywać ani udostępniać 
żadnych Treści Użytkownika, które są lub powodują, że nasze Usługi dostarczają, przekazują lub 
odbierają jakiekolwiek treści, które według naszego wyłącznego uznania:

i. nie jest materiałem klasy G;
ii. są niezgodne z prawem, zniesławiające, oszczercze, obsceniczne, pornograficzne, 

jednoznacznie seksualne, nieprzyzwoite, lubieżne, sugestywne, obraźliwe, napastliwe, 
zawierające groźby, naruszające prywatność lub prawa do wizerunku, obraźliwe, 
podżegające, oszukańcze lub promujące przemoc lub dyskryminację;

iii. stanowiłyby, zachęcałyby lub dostarczałyby instrukcji do popełnienia przestępstwa, 
naruszałyby prawa jakiejkolwiek strony lub w inny sposób powodowałyby odpowiedzialność 
lub naruszałyby jakiekolwiek prawo lokalne, stanowe, krajowe lub międzynarodowe;

iv. stanowiłyby, zachęcały lub zawierały instrukcje dotyczące niebezpiecznych działań lub 
samookaleczenia;

v. jest celowo zaprojektowany, aby prowokować lub antagonizować ludzi, zwłaszcza trolling i 
zastraszanie, lub ma na celu nękanie, krzywdzenie, ranienie, straszenie, niepokojenie, 
zawstydzanie lub denerwowanie ludzi;

vi. są rasistowskie lub dyskryminujące, w tym dyskryminujące ze względu na rasę, religię, wiek, 
płeć, niepełnosprawność lub orientację seksualną;

vii. może naruszać jakiekolwiek patenty, znaki towarowe, tajemnice handlowe, prawa autorskie 
lub inne prawa intelektualne lub własnościowe jakiejkolwiek strony;

viii. zawiera lub przedstawia jakiekolwiek stwierdzenia, uwagi lub twierdzenia, które nie 
odzwierciedlają Twoich szczerych poglądów i doświadczeń;

ix. podszywać się pod jakąkolwiek osobę lub podmiot lub fałszywie podawać lub w inny sposób 
błędnie przedstawiać swoje powiązania z jakąkolwiek osobą lub podmiotem;

x. zawiera żadnych niezamówionych promocji, kampanii politycznych, reklam lub nagabywań;
xi. zawiera jakiekolwiek prywatne lub osobiste informacje osób trzecich, w tym adresy, numery 
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telefonów, adresy e-mail, numery i funkcje w osobistym dokumencie tożsamości (np. 
numery prawa jazdy, numery paszportów) lub numery kart kredytowych;

xii. zawiera wirusy, uszkodzone dane lub inne szkodliwe, zakłócające lub destrukcyjne pliki lub 
treści; lub

xiii. są niewłaściwe, ograniczają lub uniemożliwiają innym osobom korzystanie z naszych Usług 
lub mogą narazić Spółkę lub inne osoby na jakiekolwiek szkody lub odpowiedzialność 
jakiegokolwiek rodzaju.
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(d) Egzekwowanie postanowień niniejszego punktu 4 zależy wyłącznie od uznania Spółki, a brak 
egzekwowania postanowień niniejszego punktu 4 w niektórych przypadkach nie stanowi zrzeczenia 
się przez Spółkę prawa do egzekwowania ich w innych przypadkach. Niniejszy punkt 4 nie tworzy 
żadnego prawa ani prywatnego prawa do działania po stronie jakiejkolwiek strony trzeciej ani 
żadnego uzasadnionego oczekiwania, że Usługi nie będą zawierać żadnych treści zabronionych przez 
niniejsze Warunki lub że budzące zastrzeżenia materiały zostaną niezwłocznie usunięte po ich 
opublikowaniu.

(e) Nie zobowiązujemy się do przeglądania wszystkich Treści Użytkownika i wyraźnie zrzekamy się 
wszelkich obowiązków lub zobowiązań do monitorowania lub przeglądania jakichkolwiek Treści 
Użytkownika. Chociaż nie mamy obowiązku sprawdzania, edytowania ani monitorowania Treści 
Użytkownika, możemy:

i. usuwać lub usuwać Treści Użytkownika lub odmawiać publikowania Treści Użytkownika w 
dowolnym czasie i z dowolnego powodu, z powiadomieniem lub bez, w tym między innymi z 
powodu naruszenia obowiązującego prawa lub niniejszych Warunków;

ii. zakończyć lub zawiesić dostęp użytkownika do całości lub części Usług, tymczasowo lub na 
stałe, jeśli Treści użytkownika mogą, według naszej wyłącznej oceny, naruszać obowiązujące 
prawo lub niniejsze Warunki;

iii. podejmowania wszelkich działań w odniesieniu do Treści użytkownika, które są konieczne 
lub właściwe, według wyłącznego uznania Spółki, w celu zapewnienia zgodności z 
obowiązującym prawem i niniejszymi Warunkami lub w celu ochrony praw Spółki lub w celu 
ochrony praw osób trzecich, w tym praw własności intelektualnej i prywatności osób 
trzecich (np. dostarczanie informacji właścicielom praw autorskich w celu realizacji 
wniosków o usunięcie Digital Millennium Copyright Act); oraz

iv. w zakresie dozwolonym przez prawo, w pełni współpracować z wszelkimi organami ścigania 
lub nakazami sądowymi żądającymi lub nakazującymi nam ujawnienie tożsamości lub innych 
informacji każdego, kto publikuje jakiekolwiek Treści Użytkownika w Usługach lub za ich 
pośrednictwem.

4 Prawo do korzystania z Usług. Z zastrzeżeniem ciągłego przestrzegania niniejszych Warunków, 
użytkownik może, na zasadzie niewyłącznej, niezbywalnej, niepodlegającej sublicencjonowaniu i 
odwołalnej, korzystać z Usług wyłącznie do indywidualnych, niekomercyjnych celów. Jakiekolwiek 
korzystanie z Usług w sposób inny niż wyraźnie dozwolony w niniejszym dokumencie, bez naszej 
uprzedniej pisemnej zgody, jest surowo zabronione, a my będziemy mieć prawo do natychmiastowego 
wypowiedzenia praw przyznanych w niniejszym dokumencie i odebrania użytkownikowi dostępu do 
Usług. Zastrzegamy sobie prawo do wstecznego zatwierdzania, odrzucania, wyłączania, blokowania i 
usuwania wszelkich niezatwierdzonych integracji lub interakcji z Usługami. Użytkownik jest 
odpowiedzialny za uzyskanie i utrzymanie wszelkiego oprogramowania, sprzętu komputerowego, 
wyposażenia, usług sieciowych i łączności, usług telekomunikacyjnych oraz innych produktów i usług 
niezbędnych do uzyskania dostępu do Usług i korzystania z nich.

5 Postępowanie zabronione

(a) Użytkownik nie będzie korzystał z naszych Usług, jeśli nie jest uprawniony do korzystania z naszych 
Usług zgodnie z punktem 2 i nie będzie korzystał z naszych Usług niezgodnie z ich przeznaczeniem. 
Użytkownik nie będzie naruszać żadnych obowiązujących przepisów prawa, umów, praw własności 
intelektualnej lub innych praw osób trzecich ani popełniać czynów niedozwolonych i ponosi 
wyłączną odpowiedzialność za swoje zachowanie podczas korzystania z naszych Usług. Ponadto 
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użytkownik nie będzie

i. korzystania z Usług w celu naruszenia jakichkolwiek obowiązujących przepisów prawa, 
umów, praw własności intelektualnej lub innych praw osób trzecich, popełnienia czynu 
niedozwolonego lub promowania bądź zachęcania innych osób do takich działań;

ii. promować lub zachęcać do jakichkolwiek działań naruszających niniejsze Warunki;
iii. przekraczać lub obchodzić jakichkolwiek ograniczeń kredytowych, dostępu lub użytkowania 

związanych z Usługami;
iv. sprzedawać lub odsprzedawać Usług lub świadczyć Usług jako biuro usług, bez posiadania 

oddzielnej pisemnej umowy z nami, która zezwala na takie dodatkowe korzystanie z Usług;
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v. korzystać z Usług w celu nękania, grożenia, zastraszania, drapieżnictwa lub prześladowania;
vi. korzystać lub próbować korzystać z Konta DMS innego użytkownika;
vii. podszywać się pod jakąkolwiek osobę lub podmiot, fałszywie przedstawiać się lub w inny 

sposób wprowadzać w błąd co do swojej przynależności do jakiejkolwiek osoby lub 
podmiotu;

viii. kopiowania, powielania, rozpowszechniania, publicznego odtwarzania lub publicznego 
wyświetlania całości lub części naszych Usług, z wyjątkiem przypadków wyraźnie 
dozwolonych na piśmie przez nas lub naszych licencjodawców;

ix. modyfikować jakichkolwiek Usług, usuwać jakichkolwiek informacji o prawach własności 
lub oznaczeń, lub w inny sposób tworzyć jakichkolwiek dzieł pochodnych Usług;

x. korzystania z Usług w sposób niezgodny z ich przeznaczeniem oraz w sposób, który mógłby 
zakłócać, uniemożliwiać, negatywnie wpływać lub uniemożliwiać innym użytkownikom 
pełne korzystanie z Produktów lub Usług lub który mógłby w jakikolwiek sposób uszkodzić, 
wyłączyć, przeciążyć lub pogorszyć funkcjonowanie Usług;

xi. odtwarzania kodu źródłowego w jakimkolwiek aspekcie naszych Produktów lub Usług lub 
podejmowania jakichkolwiek działań, które mogłyby odkryć kod źródłowy lub obejść środki 
zastosowane w celu uniemożliwienia lub ograniczenia dostępu do jakiejkolwiek części 
naszych Produktów lub Usług, z zastrzeżeniem, że powyższe nie ogranicza żadnych praw 
przysługujących użytkownikowi na mocy obowiązującego prawa;

xii. korzystać z jakichkolwiek metod eksploracji danych, robotów lub podobnych metod 
gromadzenia lub ekstrakcji danych, mających na celu pobieranie lub wyodrębnianie danych 
z naszych Usług lub za ich pośrednictwem;

xiii. z wyjątkiem przypadków wyraźnie dozwolonych na mocy odrębnej umowy z nami, rozwijać 
ani używać żadnych aplikacji, które współdziałają lub integrują się z naszymi Usługami bez 
naszej uprzedniej pisemnej zgody;

xiv. korzystać z Usług w celu wysyłania, rozpowszechniania lub publikowania, w tym, bez 
ograniczeń, komercyjnych ogłoszeń reklamowych i informacyjnych, spamu, 
niezamówionych lub masowych komercyjnych komunikatów elektronicznych, łańcuszków 
lub piramid finansowych;

xv. obejść lub zignorować instrukcje zawarte w naszym pliku robots.txt;
xvi. korzystania z Usług w celu uzyskania nieautoryzowanego dostępu do danych, systemów lub 

sieci lub korzystania z nich, w tym wszelkich prób sondowania, skanowania lub testowania 
podatności systemu lub sieci na zagrożenia lub naruszania środków bezpieczeństwa lub 
uwierzytelniania bez wyraźnej zgody właściciela systemu lub sieci;

xvii. korzystać z Usług w celu nieautoryzowanego monitorowania danych lub ruchu w 
jakiejkolwiek sieci lub systemie bez wyraźnej zgody właściciela systemu lub sieci;

xviii. korzystania z Usług w celu zakłócania usług dowolnego użytkownika, hosta lub sieci, w tym 
między innymi bombardowania pocztowego, zalewania, celowych prób przeciążenia 
systemu i ataków rozgłoszeniowych; lub

xix. używać Usługi do fałszowania nagłówków pakietów TCP-IP lub jakiejkolwiek części 
informacji nagłówkowych w wiadomościach e-mail lub postach grup dyskusyjnych.

(b) Użytkownik będzie przestrzegać wszystkich obowiązujących przepisów międzynarodowych i 
krajowych, w tym amerykańskich przepisów eksportowych, a także ograniczeń dotyczących 
użytkowników końcowych, zastosowań końcowych i miejsc docelowych nałożonych przez rządy 
Stanów Zjednoczonych i innych krajów, a także wszystkich obowiązujących przepisów dotyczących 
ochrony nieletnich, w tym, w stosownych przypadkach, zgłaszania przypadków wykorzystywania 
dzieci do Krajowego Centrum ds. Więcej informacji na temat bezpieczeństwa w Internecie można 
znaleźć na stronie www.ncmec.org. Użytkownik przeczytał, zaakceptował i zgadza się przestrzegać 

http://www.ncmec.org/
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zasad dopuszczalnego użytkowania naszych dostawców danych, w tym tych znajdujących się na 
stronach https://www.att.com/legal/terms.aup.html, 
https://www.verizon.com/business/terms/aup/ i 
https://www.vodafone.com/business/AcceptableUsePolicy, odpowiednio do otrzymywanych Usług 
subskrypcyjnych.

https://www.verizon.com/business/terms/aup/
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(c) Egzekwowanie postanowień niniejszego punktu 6 zależy wyłącznie od naszego uznania, a brak 
egzekwowania postanowień niniejszego punktu 6 w niektórych przypadkach nie stanowi zrzeczenia 
się przez nas prawa do egzekwowania ich w innych przypadkach. Ponadto niniejszy punkt 6 nie 
tworzy żadnego prywatnego prawa do działania po stronie jakiejkolwiek strony trzeciej ani żadnego 
uzasadnionego oczekiwania, że Usługi nie będą zawierać żadnych treści zabronionych przez takie 
zasady. Bez ograniczania jakichkolwiek naszych praw lub środków zaradczych, zastrzegamy sobie 
prawo do zatrzymania wszelkich opłat pobranych od użytkownika, jeśli zamkniemy, dezaktywujemy 
lub anulujemy konto użytkownika lub jego dostęp do Usług z powodu naruszenia przez niego 
niniejszych Warunków.

6 Warunki sprzedaży usług

(a) Nasze Usługi mogą obejmować zarówno Usługi płatne ("Usługi płatne"), jak i Usługi bezpłatne, za 
które nie są pobierane żadne opłaty ("Usługi bezpłatne"). Możemy również oferować niektóre 
płatne usługi, za które należy płacić cyklicznie ("Usługi subskrypcyjne"), a inne na zasadzie 
jednorazowego użycia ("Usługi A La Carte"). Usługi subskrypcyjne mogą podlegać opłatom 
cyklicznym i/lub warunkom. Rejestrując się w Usłudze subskrypcji, w tym po zakończeniu 
bezpłatnego okresu próbnego, użytkownik zgadza się zapłacić nam opłatę subskrypcyjną oraz 
wszelkie obowiązujące podatki, opłaty, opłaty, opłaty lub inne obciążenia nałożone przez jakikolwiek 
krajowy lub zagraniczny organ podatkowy ("Podatki") (łącznie "Opłaty subskrypcyjne"). Usługi A La 
Carte mogą podlegać opłatom i podatkom naliczanym za użytkowanie i/lub warunki, w tym wielkość 
transakcji ("Opłaty A La Carte", a wraz z Opłatami Subskrypcyjnymi "Opłaty za Usługi Płatne"). 
Pierwszego dnia każdego miesiąca wystawimy użytkownikowi fakturę za wszelkie Opłaty A La Carte 
poniesione w bezpośrednio poprzedzającym miesiącu. Korzystając z Usługi A La Carte, użytkownik 
wyraża zgodę na uiszczenie Opłat A La Carte w ciągu trzydziestu (30) dni od daty wystawienia 
faktury, chyba że formularz zamówienia stanowi inaczej. O ile nie określono inaczej, wszystkie 
Opłaty za Usługi Płatne nie obejmują żadnych podatków. Użytkownik jest odpowiedzialny za 
ustalenie wszelkich podatków, które muszą zostać naliczone, poniesione, pobrane, zapłacone lub 
potrącone w związku z korzystaniem przez niego z Usług.

(b) W PRZYPADKU ZAWARCIA UMOWY NA USŁUGĘ SUBSKRYPCJI, O ILE UŻYTKOWNIK NIE ANULUJE 
USŁUGI SUBSKRYPCJI PRZED JEJ ODNOWIENIEM, DOMYŚLNIE (I PO UPRZEDNIM POWIADOMIENIU W 
ZAKRESIE WYMAGANYM PRZEZ OBOWIĄZUJĄCE PRAWO), USŁUGA SUBSKRYPCJI ZOSTANIE 
AUTOMATYCZNIE ODNOWIONA NA UZGODNIONY MIESIĘCZNY LUB ROCZNY OKRES, A 
ODPOWIEDNIA OPŁATA SUBSKRYPCYJNA ZOSTANIE AUTOMATYCZNIE NALICZONA UŻYTKOWNIKOWI 
W MOMENCIE ODNOWIENIA PRZY UŻYCIU AKTYWNEJ METODY PŁATNOŚCI ZAPISANEJ NA KONCIE 
UŻYTKOWNIKA.

(c) JEŚLI UŻYTKOWNIK NIE CHCE, ABY USŁUGA SUBSKRYPCJI BYŁA AUTOMATYCZNIE ODNAWIANA, 
MOŻE ANULOWAĆ USŁUGĘ SUBSKRYPCJI W DOWOLNYM MOMENCIE PRZED JEJ ODNOWIENIEM, 
ZARZĄDZAJĄC USŁUGĄ SUBSKRYPCJI NA STRONIE "ZARZĄDZAJ SUBSKRYPCJAMI" W APLIKACJI LUB 
KONTAKTUJĄC SIĘ Z NASZYM ZESPOŁEM POMOCY TECHNICZNEJ POD ADRESEM 
SUPPORT@REVEALCELLCAM.COM. UŻYTKOWNIK MOŻE RÓWNIEŻ ANULOWAĆ SUBSKRYPCJĘ
POPRZEZ WYSŁANIE DO NAS NASTĘPUJĄCEJ WIADOMOŚCI E-MAIL Z INFORMACJĄ O ANULOWANIU 
SUBSKRYPCJI. Użytkownik może anulować Usługę subskrypcji w dowolnym momencie, ale jeśli 
anuluje Usługę subskrypcji przed końcem bieżącego okresu subskrypcji, nie zwrócimy żadnych Opłat 
za płatne usługi, które zostały już nam uiszczone.

mailto:SUPPORT@revealcellcam.com
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(d) Możemy zmienić Opłaty za Usługi Płatne w dowolnym momencie, ale każda taka zmiana nie będzie 
miała zastosowania do użytkownika do czasu wygaśnięcia lub odnowienia bieżącej Usługi 
Subskrypcji (w zależności od tego, co nastąpi wcześniej). Po tym czasie opłaty za korzystanie z 
odpowiednich Usług będą naliczane według aktualnych w danym momencie Opłat za Usługi Płatne. 
Jeśli użytkownik nie zgadza się na te zmiany cen, musi anulować swoje Usługi subskrypcji, zanim 
zmiany wejdą w życie, korzystając z procesów określonych powyżej w sekcji 7(c). Jeśli użytkownik nie 
anuluje odpowiednio Usług subskrypcji, Usługi subskrypcji zostaną automatycznie odnowione p o  
a k t u a l n e j  cenie w momencie odnowienia i na taki sam okres, jak początkowy okres subskrypcji,
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i obciążymy kartę płatniczą lub metodę płatności użytkownika w pierwszym dniu odnowienia okresu 
subskrypcji. W przypadku podwyższenia Opłaty za Usługi Płatne, powiadomimy użytkownika o 
odpowiedniej podwyżce opłaty przed odnowieniem Usługi Subskrypcji. Jeśli użytkownik przejdzie na 
Usługę subskrypcji z wyższymi Opłatami subskrypcji, ponownie rozpoczniemy okres rozliczeniowy w 
dniu przejścia na nową Usługę subskrypcji i zastosujemy proporcjonalny kredyt w wysokości kwoty 
niewykorzystanej na starą Usługę subskrypcji do pierwszej miesięcznej płatności za nową Usługę 
subskrypcji. Możemy ustanawiać, ograniczać, odwoływać i w inny sposób zmieniać limity kredytowe 
i limity wykorzystania kredytu oraz warunki w dowolnym momencie, według własnego uznania, z 
powiadomieniem użytkownika lub bez niego.

(e) Wszystkie transakcje finansowe przeprowadzane w ramach Usług płatnych są dokonywane przy 
użyciu jednego lub większej liczby zewnętrznych podmiotów przetwarzających płatności, z których 
usług możemy od czasu do czasu korzystać. Wszystkie takie transakcje podlegają odpowiednim 
warunkom użytkowania i politykom prywatności podmiotów przetwarzających płatności, których nie 
kontrolujemy. Zbieranie przez nas informacji finansowych zostało omówione w naszej Polityce 
Prywatności na stronie Polityka Prywatności DMS Tactacam, a informacje na temat naszych 
zewnętrznych podmiotów przetwarzających płatności znajdują się TUTAJ. Zachęcamy do zapoznania 
się z warunkami korzystania z usług i politykami prywatności naszych zewnętrznych podmiotów 
przetwarzających płatności przed przesłaniem informacji o płatności. Nie przetwarzamy ani nie 
przechowujemy danych karty kredytowej, karty debetowej ani innych informacji dotyczących 
płatności. Informacje te są wykorzystywane wyłącznie w celu umożliwienia użytkownikowi 
rejestracji, uzyskania dostępu i korzystania z Usług płatnych. Wszystkie informacje rozliczeniowe 
podane przez użytkownika naszemu zewnętrznemu podmiotowi przetwarzającemu płatności muszą 
być zgodne z prawdą i dokładne, a użytkownik oświadcza, że jest upoważniony do korzystania z 
metody płatności w sposób opisany w niniejszym dokumencie. Użytkownik wyraźnie upoważnia nas 
(za pośrednictwem naszych zewnętrznych podmiotów przetwarzających płatności) do obciążenia 
podanej przez niego metody płatności za wszelkie Usługi płatne, z których korzysta. Wybór przycisku 
"Akceptuj" lub podobnego przycisku na stronie płatności stanowi podpis elektroniczny użytkownika i 
użytkownik zgadza się, że (i) podpis ten jest prawnym odpowiednikiem podpisu mokrego lub 
ręcznego oraz (ii) transakcja ta jest równoważna transakcji osobistej, w której metoda płatności jest 
fizycznie obecna.

(f) Jeśli dane dotyczące płatności użytkownika ulegną zmianie, dostawca karty lub innej metody 
płatności może przekazać nam zaktualizowane dane dotyczące płatności. Możemy użyć tych nowych 
danych lub danych z innych metod płatności w pliku, aby zapobiec przerwom w korzystaniu z 
płatnych usług. Jeśli użytkownik nie chce, aby jego karta lub inna metoda płatności była 
automatycznie aktualizowana, może zrezygnować z tych usług, kontaktując się ze swoją instytucją 
finansową. Jeśli użytkownik chciałby skorzystać z innej metody płatności lub jeśli nastąpiła zmiana 
metody płatności, prosimy o wysłanie do nas wiadomości e-mail z informacją o takiej prośbie lub 
zmianach na adres support@revealcellcam.com.

(g) Data rozliczenia będzie zależeć od rodzaju płatnej usługi (np. miesięcznej lub rocznej usługi 
subskrypcji) wybranej przez użytkownika i zostanie naliczona w dniu rozliczenia wskazanym na 
stronie "Zarządzaj subskrypcją" w aplikacji. W pewnych okolicznościach data rozliczenia może ulec 
zmianie. Na przykład, jeśli nie będziemy w stanie pomyślnie obciążyć karty użytkownika w danym 
dniu (np. w święto federalne lub z powodu awarii technicznych). Jeśli z jakiegokolwiek powodu nie 
możemy obciążyć metody płatności użytkownika (np. wygaśnięcia lub niewystarczających środków), 
a użytkownik nie anulował Usługi subskrypcji, użytkownik pozostaje odpowiedzialny za wszelkie 
nieodebrane kwoty za Usługę subskrypcji, a także wszelkie opłaty A La Carte, a my podejmiemy 

https://www.tactacam.com/wp-content/uploads/2023/04/DMS_Tactacam-Privacy-Policy-Final-4.18.pdf
https://stripe.com/privacy
mailto:support@revealcellcam.com
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próbę obciążenia metody płatności, gdy użytkownik może zaktualizować informacje o metodzie 
płatności. Zastrzegamy sobie prawo do anulowania lub zawieszenia Usługi, jeśli nie będziemy w 
stanie pomyślnie obciążyć metody płatności użytkownika za jakiekolwiek Płatne Usługi.

(h) Od czasu do czasu możemy oferować bezpłatne wersje próbne dostępu do niektórych lub wszystkich 
Usług. Takie bezpłatne Usługi podlegają niniejszym Warunkom, chyba że w ofercie bezpłatnego 
okresu próbnego określono inaczej. O ile użytkownik nie zawrze z nami umowy na Usługę 
Subskrypcyjną lub Usługę A La Carte w celu uzyskania dostępu do niektórych lub wszystkich Usług 
przed zakończeniem bezpłatnego okresu próbnego, jego dostęp do Usług automatycznie wygaśnie w 
dniu
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do końca tego okresu.

(i) Zakończenie użytkowania lub dostępu. Spółka może zakończyć korzystanie przez użytkownika z 
Witryn i Aplikacji w dowolnym momencie z dowolnego powodu, w tym w przypadku naruszenia 
przez użytkownika któregokolwiek z niniejszych Warunków, które obejmują korzystanie przez 
użytkownika z Witryn i Aplikacji. Korzystając z Witryn i Aplikacji, użytkownik będzie odpowiedzialny 
(zgodnie z  n i n i e j s z y m i  W a r u n k a m i ) za wszelkie zamówienia lub opłaty poniesione przed 
takim rozwiązaniem. Spółka może zmienić, przerwać lub w inny sposób zawiesić Witrynę(y) i 
Aplikację(e) w dowolnym momencie, z dowolnego powodu i bez uprzedniego powiadomienia 
użytkownika.

7 Własność; Ograniczona licencja

Usługi należą do nas lub naszych licencjodawców i są chronione zarówno na mocy prawa Stanów 
Zjednoczonych, jak i prawa zagranicznego. Użytkownik zachowuje wszelkie prawa do Treści Użytkownika 
dostarczonych przez niego do Usług. Z wyjątkiem przypadków wyraźnie określonych w niniejszych 
Warunkach, wszelkie prawa do Usług są zastrzeżone przez nas lub naszych licencjodawców. Jakiekolwiek 
korzystanie z Usług w sposób inny niż wyraźnie dozwolony w niniejszym dokumencie, bez naszej 
uprzedniej pisemnej zgody, jest surowo zabronione i spowoduje wygaśnięcie licencji udzielonej w 
niniejszym dokumencie oraz naruszenie naszych praw własności intelektualnej. Zastrzegamy sobie 
prawo do stosowania technicznych lub liczbowych ograniczeń w korzystaniu z Usług i innych funkcji, 
które obecnie udostępniamy i będziemy udostępniać w Usługach, a które mogą się różnić w zależności 
od Usług, które użytkownik uzyska lub zakupi od nas.

8 Znaki towarowe i reklama

(a) Nasze znaki towarowe i nasze logo, nazwy naszych produktów lub usług, nasze slogany oraz wygląd i 
styl Usług, w tym Treści Spółki, stanowią naszą własność intelektualną i nie mogą być kopiowane, 
naśladowane ani wykorzystywane, w całości lub w części, bez naszej uprzedniej pisemnej zgody. 
Wszystkie inne znaki towarowe, zastrzeżone znaki towarowe, nazwy produktów i nazwy spółek lub 
logo wymienione w Usługach są własnością ich odpowiednich właścicieli. Odniesienia do 
jakichkolwiek produktów, usług, procesów lub innych informacji za pomocą nazwy handlowej, znaku 
towarowego, producenta, dostawcy lub w inny sposób nie stanowią ani nie sugerują naszego 
poparcia, sponsorowania lub rekomendacji.

(b) Użytkownik niniejszym udziela Spółce ogólnoświatowej, nieodpłatnej, wieczystej, nieodwołalnej, 
zbywalnej, podlegającej sublicencjonowaniu licencji i prawa do publicznego wyświetlania, 
powielania, wykonywania i wykorzystywania w inny sposób Treści Użytkownika w Witrynach i 
Aplikacjach Spółki, w materiałach marketingowych, promocyjnych i wystawienniczych Spółki oraz na 
dowolnym forum publicznym (w tym na konwencjach, konferencjach i sympozjach) wyłącznie w celu 
marketingu, promocji i innej demonstracji Usług.

9 Informacje zwrotne

Użytkownik może dobrowolnie publikować, przesyłać lub w inny sposób przekazywać nam wszelkie 
pytania, komentarze, sugestie, pomysły, oryginalne lub kreatywne materiały lub inne informacje o nas 
lub naszych Usługach (łącznie "Informacje zwrotne"). Użytkownik niniejszym udziela Spółce 
niewyłącznej, obowiązującej na całym świecie, bezterminowej, nieodwołalnej, zbywalnej, podlegającej 
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sublicencjonowaniu, wolnej od tantiem, w pełni opłaconej licencji na użytkowanie i wykorzystywanie 
Opinii w dowolnym celu, komercyjnym lub innym, w tym w celu opracowywania, kopiowania, 
publikowania lub ulepszania Opinii, Produktów lub Usług Użytkownik przyjmuje do wiadomości, że Spółka 
może wykorzystywać Opinie do opracowywania, kopiowania, publikowania lub ulepszania Produktów 
lub Usług. Użytkownik przyjmuje do wiadomości, że Spółka może traktować Opinie jako informacje 
niepoufne.
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10 Polityka dotycząca powtarzających się naruszeń; skargi dotyczące praw autorskich

(a) Nasza polityka. Zgodnie z ustawą Digital Millennium Copyright Act ("DMCA") i innymi 
obowiązującymi przepisami prawa, przyjęliśmy politykę zamykania, w odpowiednich 
okolicznościach, kont użytkowników, którzy wielokrotnie naruszają prawa własności intelektualnej 
innych osób (nasza "Polityka DMCA").

(b) Zgłaszanie naruszeń praw autorskich. Jeśli użytkownik uważa, że cokolwiek w naszych Usługach 
narusza prawa autorskie, które posiada lub kontroluje, może powiadomić naszego wyznaczonego 
agenta (powiadomienie użytkownika, "Powiadomienie DMCA") w następujący sposób:

Wyznaczony agent: Agent DMCA

Adres: DEER MANAGEMENT SYSTEMS LLC

110 N Sunset Blvd 

Caledonia, MN 55921

Numer telefonu: (218) 282-5650

Adres e-mail: support@revealcellcam.com

Aby zapoznać się z wymaganiami dotyczącymi prawidłowego powiadomienia, patrz 17 U.S.C. § 
512(c)(3) DMCA. Jeśli użytkownik nie spełni wszystkich wymogów sekcji 512(c)(3) DMCA, jego 
powiadomienie może nie być skuteczne. Należy również pamiętać, że jeśli użytkownik świadomie 
wprowadzi w błąd, że jakakolwiek działalność lub materiał w naszych Usługach narusza prawo, może 
być odpowiedzialny wobec nas za pewne koszty i szkody.

(c) Nasza reakcja na zawiadomienia DMCA. Po otrzymaniu Powiadomienia DMCA spełniającego 
wymogi Sekcji 512(c)(3) DMCA, możemy: (i) usunąć lub zablokować dostęp do treści rzekomo 
naruszających prawo ("Treści rzekomo naruszające prawo"); (ii) podjąć uzasadnione kroki w celu 
powiadomienia użytkownika, który dostarczył Treści rzekomo naruszające prawo ("Użytkownik 
rzekomo naruszający prawo"), że dostęp do Treści rzekomo naruszających prawo został 
zablokowany lub Treści rzekomo naruszające prawo zostały usunięte; (iii) powiadomić stronę, która 
dostarczyła Powiadomienie DMCA w odniesieniu do Treści Rzekomo Naruszających Prawo 
("Pierwotny Użytkownik Składający Skargę") o wszelkich kontrpowiadomieniach, które 
otrzymamy zgodnie z Sekcją 11(d) od Użytkownika Rzekomo Naruszającego Prawo; oraz (iv) 
wymienić lub przywrócić Treści Rzekomo Naruszające Prawo zgodnie z Sekcją 11(e). Zgodnie z 
naszymi Zasadami DMCA, jeśli ustalimy, że Użytkownik rzekomo naruszający prawo wielokrotnie 
dostarczał Treści rzekomo naruszające prawo w naszych Usługach lub za ich pośrednictwem, 
możemy również zamknąć konto takiego użytkownika lub odebrać mu możliwość dodawania treści 
do naszych Usług.

(d) Zawiadomienia wzajemne. Jeśli użytkownik uważa, że jego treści zostały usunięte lub zablokowane 
zgodnie z niniejszym Paragrafem 11 przez pomyłkę lub błędną identyfikację, może wysłać do 
naszego wyznaczonego agenta, jak określono powyżej, kontrpowiadomienie 
("Kontrpowiadomienie DMCA"). Aby zapoznać się z wymaganiami dotyczącymi prawidłowego 
powiadomienia wzajemnego, należy zapoznać się z sekcją 512(g)(3) DMCA. Jeśli użytkownik 
świadomie wprowadzi w błąd, że jakakolwiek treść w naszych Usługach została usunięta lub 

mailto:support@revealcellcam.com
https://www.gpo.gov/fdsys/pkg/USCODE-2011-title17/pdf/USCODE-2011-title17-chap5-sec512.pdf
https://www.gpo.gov/fdsys/pkg/USCODE-2011-title17/pdf/USCODE-2011-title17-chap5-sec512.pdf
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wyłączona przez pomyłkę lub błędną identyfikację, może być odpowiedzialny wobec nas za pewne 
koszty i szkody.

(e) Nasza odpowiedź na zawiadomienia wzajemne DMCA. Po otrzymaniu Zawiadomienia zwrotnego 
DMCA spełniającego wymogi Sekcji 512(g)(3) DMCA w odniesieniu do Treści rzekomo naruszających 
prawo, my
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może wysłać kopię zawiadomienia zwrotnego DMCA do Pierwotnego Użytkownika składającego 
skargę, informując tego użytkownika, że wymienimy lub przywrócimy Treści rzekomo naruszające 
prawo. O ile nasz wyznaczony agent opisany w Sekcji 12(b) nie otrzyma powiadomienia, że 
Pierwotny Skarżący Użytkownik złożył pozew o wydanie nakazu sądowego przeciwko Użytkownikowi 
Rzekomo Naruszającemu Prawo w ciągu czternastu (14) dni roboczych od otrzymania kopii 
Zawiadomienia Przeciwnego DMCA Użytkownika Rzekomo Naruszającego Prawo, możemy przywrócić 
usunięte lub zablokowane treści.

11 Zawartość stron trzecich

(a) Możemy dostarczać informacje o produktach, usługach, działaniach lub wydarzeniach stron trzecich 
lub możemy zezwalać stronom trzecim na udostępnianie ich treści i informacji w Usługach lub za ich 
pośrednictwem (łącznie "Treści stron trzecich"). Udostępniamy Treści osób trzecich jako usługę 
dla osób zainteresowanych takimi treściami.

(b) Nasze Usługi mogą opierać się na produktach, oprogramowaniu i/lub usługach stron trzecich, 
współdziałać z nimi lub być z nimi dostarczane, w tym na usługach przechowywania danych, 
technologiach komunikacyjnych, platformach Internetu rzeczy ("IoT"), platformach stron trzecich, 
silnikach, narzędziach, aplikacjach, sklepach z aplikacjami i interfejsach programowania aplikacji oraz 
operatorach internetowych i komórkowych (zwanych łącznie "Materiałami stron trzecich"). Te 
Materiały Stron Trzecich są poza naszą kontrolą, ale ich działanie może wpływać lub być pod 
wpływem korzystania z naszych Usług i ich niezawodności. Korzystanie i dostępność Usług zależy od 
zewnętrznych dostawców produktów i usług; a te Materiały Zewnętrzne mogą nie działać 
niezawodnie przez cały czas, co może mieć wpływ na sposób działania naszych Usług. Użytkownik 
może być zobowiązany do uzyskania odrębnych praw do korzystania z takich Materiałów Stron 
Trzecich od odpowiedniej strony trzeciej.

(c) Nie ponosimy odpowiedzialności, nie kontrolujemy, nie popieramy ani nie jesteśmy zobowiązani do 
monitorowania i nie składamy żadnych oświadczeń ani zapewnień dotyczących Treści lub 
Materiałów Osób Trzecich. Treści i Materiały Osób Trzecich mogą być chronione prawami własności 
intelektualnej, które są własnością odpowiednich właścicieli i dostawców (lub innych osób lub firm w 
ich imieniu). Użytkownik przyjmuje do wiadomości, że dostęp i korzystanie przez niego z Treści osób 
trzecich i/lub Materiałów osób trzecich może podlegać odrębnym warunkom, które zazwyczaj 
znajdują się w: (i) odrębnych warunkach świadczenia usług lub politykach prywatności; (ii) 
odrębnych umowach licencyjnych stron trzecich lub plikach "READ ME" dołączonych do takich Treści 
stron trzecich i/lub Materiałów stron trzecich lub mających do nich zastosowanie; lub (iii) w 
umowach między użytkownikiem a odpowiednią stroną trzecią, przy czym w takim przypadku 
niniejsze Warunki nie mają wpływu na stosunek prawny użytkownika z takimi stronami trzecimi w 
odniesieniu do odpowiednich Treści stron trzecich i / l u b  M a t e r i a ł ó w  s t r o n  trzecich. Relacje 
użytkownika lub korespondencja z osobami trzecimi oraz korzystanie przez użytkownika z Treści 
osób trzecich lub Materiałów osób trzecich lub interakcja z nimi odbywają się wyłącznie między 
użytkownikiem a daną osobą trzecią. Użytkownik nie może modyfikować, wynajmować, 
wydzierżawiać, pożyczać, sprzedawać, powielać, rozpowszechniać ani tworzyć dzieł pochodnych w 
oparciu o Treści osób trzecich i/lub Materiały osób trzecich (w całości lub w części), chyba że uzyskał 
na to wyraźną zgodę odpowiednich właścicieli i dostawców będących osobami trzecimi. Użytkownik 
przyjmuje do wiadomości, że za wszelkie Treści i Materiały Osób Trzecich wyłączną 
odpowiedzialność ponosi osoba lub podmiot, od którego one pochodzą, oraz że nie ponosimy 
odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub szkody, których użytkownik może doświadczyć w 
wyniku korzystania lub dostępu do jakichkolwiek Materiałów Osób Trzecich. Możemy w dowolnym 
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momencie zablokować lub uniemożliwić dostęp do Treści lub Materiałów Osób Trzecich (w całości 
lub w części) za pośrednictwem naszych Usług. TREŚCI I MATERIAŁY OSÓB TRZECICH SĄ 
OFEROWANE W STANIE, W JAKIM SIĘ ZNAJDUJĄ I W MIARĘ DOSTĘPNOŚCI. UŻYTKOWNIK 
UZYSKUJE DOSTĘP DO TREŚCI STRON TRZECICH I/LUB MATERIAŁÓW STRON TRZECICH ORAZ 
KORZYSTA Z NICH NA WŁASNE RYZYKO.
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(d) Komponenty Open Source. Niektóre komponenty Usług ("Komponenty Open Source") mogą być 
licencjonowane użytkownikowi przez strony trzecie na podstawie licencji oprogramowania "open 
source" lub innych zasadniczo podobnych licencji, w tym między innymi licencji, które jako warunek 
użytkowania lub dystrybucji oprogramowania licencjonowanego na podstawie takiej licencji 
wymagają, aby użytkownik lub dystrybutor udostępnił oprogramowanie w formacie kodu 
źródłowego. W zakresie wymaganym przez licencje stron trzecich obejmujące Składniki Open 
Source, warunki takich licencji będą miały zastosowanie do takich Składników Open Source zamiast 
niniejszych Warunków. W zakresie, w jakim warunki licencji mających zastosowanie do Składników 
Open Source zabraniają któregokolwiek z ograniczeń zawartych w niniejszych Warunkach w 
odniesieniu do takiego Składnika Open Source, takie ograniczenia nie będą miały zastosowania do 
takiego Składnika Open Source.

12 Odszkodowanie

W najszerszym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, użytkownik zabezpieczy, ochroni i 
zwolni z odpowiedzialności Spółkę oraz nasze spółki zależne i stowarzyszone, a także każdego z naszych 
odpowiednich członków zarządu, dyrektorów, agentów, partnerów i pracowników (indywidualnie i 
zbiorowo zwanych "Stronami Spółki") przed wszelkimi stratami, zobowiązaniami, roszczeniami, 
żądaniami, odszkodowaniami, wydatkami lub kosztami ("Roszczenia") wynikającymi z lub związanymi 
z (a) dostępem użytkownika do Produktów lub Usług lub korzystaniem z nich; (b) Treści Użytkownika lub 
Opinii; (c) naruszenia niniejszych Warunków; (d) naruszenia, sprzeniewierzenia lub naruszenia 
jakichkolwiek praw innych osób (w tym praw własności intelektualnej lub praw do prywatności); lub (e) 
zachowania użytkownika w związku z Usługami. Użytkownik zgadza się niezwłocznie powiadomić Strony 
Spółki o wszelkich Roszczeniach osób trzecich, współpracować ze Stronami Spółki w obronie przed 
takimi Roszczeniami oraz pokryć wszelkie opłaty, koszty i wydatki związane z obroną przed takimi 
Roszczeniami (w tym między innymi koszty obsługi prawnej). Użytkownik zgadza się również, że Strony 
Spółki będą miały kontrolę nad obroną lub rozstrzygnięciem, według wyłącznego uznania Spółki, 
wszelkich Roszczeń osób trzecich. Niniejsze zwolnienie z odpowiedzialności stanowi dodatek do 
wszelkich innych zwolnień z odpowiedzialności określonych w pisemnej umowie między użytkownikiem 
a Spółką lub Stronami Spółki, a nie je zastępuje.

13 Zastrzeżenia

UŻYTKOWNIK KORZYSTA Z NASZYCH USŁUG NA WŁASNE RYZYKO. O ILE NINIEJSZE WARUNKI NIE 
STANOWIĄ INACZEJ, NASZE USŁUGI, API ORAZ WSZELKIE TREŚCI LUB MATERIAŁY W NICH LUB Z NIMI 
DOSTARCZANE (W TYM WSZELKIE TREŚCI I MATERIAŁY STRON TRZECICH) SĄ DOSTARCZANE "W 
STANIE, W JAKIM SIĘ ZNAJDUJĄ" I "W MIARĘ DOSTĘPNOŚCI" BEZ JAKICHKOLWIEK GWARANCJI, 
WYRAŹNYCH LUB DOROZUMIANYCH, W TYM MIĘDZY INNYMI DOROZUMIANYCH GWARANCJI 
PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ, PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU, TYTUŁU PRAWNEGO I 
NIENARUSZANIA PRAW. PONADTO NIE OŚWIADCZAMY ANI NIE GWARANTUJEMY, ŻE NASZE USŁUGI 
SĄ DOKŁADNE, KOMPLETNE, NIEZAWODNE, AKTUALNE LUB WOLNE OD BŁĘDÓW, ANI ŻE DOSTĘP DO 
NASZYCH USŁUG, API LUB JAKICHKOLWIEK TREŚCI W NICH LUB Z NIMI DOSTARCZANYCH (W TYM 
TREŚCI STRON TRZECICH I MATERIAŁÓW STRON TRZECICH) BĘDZIE NIEPRZERWANY. CHOCIAŻ 
STARAMY SIĘ, ABY KORZYSTANIE PRZEZ UŻYTKOWNIKA Z NASZYCH USŁUG, API(S) ORAZ WSZELKICH 
TREŚCI, TREŚCI STRON TRZECICH I MATERIAŁÓW STRON TRZECICH UDOSTĘPNIANYCH W NICH LUB ZA 
ICH POŚREDNICTWEM BYŁO BEZPIECZNE, NIE MOŻEMY I NIE GWARANTUJEMY, ŻE NASZE USŁUGI, 
API(S) LUB WSZELKIE TREŚCI, TREŚCI STRON TRZECICH LUB MATERIAŁY STRON TRZECICH 
UDOSTĘPNIANE W NICH LUB ZA ICH POŚREDNICTWEM LUB NASZE SERWERY SĄ WOLNE OD 
WIRUSÓW LUB INNYCH SZKODLIWYCH SKŁADNIKÓW. UŻYTKOWNIK PONOSI CAŁKOWITE RYZYKO 
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ZWIĄZANE Z JAKOŚCIĄ I WYDAJNOŚCIĄ USŁUG ORAZ WSZELKICH TREŚCI W NICH UDOSTĘPNIANYCH 
(W TYM TREŚCI STRON TRZECICH I MATERIAŁÓW STRON TRZECICH). WSZYSTKIE ZASTRZEŻENIA 
WSZELKIEGO RODZAJU (W TYM W TEJ SEKCJI I W INNYCH MIEJSCACH NINIEJSZYCH WARUNKÓW) SĄ 
DOKONYWANE NA KORZYŚĆ SPÓŁKI, STRON SPÓŁKI I ODPOWIEDNICH AKCJONARIUSZY SPÓŁKI, 
AGENTÓW, PRZEDSTAWICIELI, LICENCJODAWCÓW, DOSTAWCÓW I USŁUGODAWCÓW, A TAKŻE ICH 
ODPOWIEDNICH NASTĘPCÓW I CESJONARIUSZY.
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14 Ograniczenie odpowiedzialności

W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIĄZUJĄCE PRAWO, MY I INNE STRONY 
SPÓŁKI NIE BĘDZIEMY PONOSIĆ ODPOWIEDZIALNOŚCI WOBEC UŻYTKOWNIKA NA PODSTAWIE 
JAKIEJKOLWIEK TEORII ODPOWIEDZIALNOŚCI - CZY TO NA PODSTAWIE UMOWY, CZYNU 
NIEDOZWOLONEGO, ZANIEDBANIA, ŚCISŁEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI, GWARANCJI LUB W INNY SPOSÓB 
- ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY POŚREDNIE, WYNIKOWE, PRZYKŁADOWE, PRZYPADKOWE, KARNE LUB 
SPECJALNE LUB UTRACONE ZYSKI LUB UTRATĘ DANYCH, NAWET JEŚLI MY LUB INNE STRONY SPÓŁKI 
ZOSTAŁY POINFORMOWANE O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD. CAŁKOWITA 
ODPOWIEDZIALNOŚĆ NASZA I INNYCH PODMIOTÓW SPÓŁKI Z TYTUŁU WSZELKICH ROSZCZEŃ 
WYNIKAJĄCYCH Z NINIEJSZYCH WARUNKÓW LUB NASZYCH USŁUG LUB Z NIMI ZWIĄZANYCH, 
NIEZALEŻNIE OD FORMY POWÓDZTWA, JEST OGRANICZONA DO WYŻSZEJ Z KWOT: 5,00 USD LUB 
KWOTY ZAPŁACONEJ PRZEZ UŻYTKOWNIKA ZA KORZYSTANIE Z NASZYCH USŁUG W CIĄGU 
DWUNASTU MIESIĘCY PRZED PIERWSZYM WNIESIENIEM ROSZCZENIA NA PODSTAWIE NINIEJSZYCH 
WARUNKÓW. OGRANICZENIA OKREŚLONE W NINIEJSZEJ SEKCJI NIE OGRANICZAJĄ ANI NIE 
WYŁĄCZAJĄ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA RAŻĄCE ZANIEDBANIE, OSZUSTWO LUB UMYŚLNE 
WYKROCZENIE NASZE LUB INNYCH STRON SPÓŁKI, ANI ZA ŻADNE INNE KWESTIE, W KTÓRYCH 
ODPOWIEDZIALNOŚĆ NIE MOŻE ZOSTAĆ WYŁĄCZONA LUB OGRANICZONA NA MOCY 
OBOWIĄZUJĄCEGO PRAWA. PONADTO NIEKTÓRE JURYSDYKCJE NIE ZEZWALAJĄ NA WYŁĄCZENIE LUB 
OGRANICZENIE SZKÓD PRZYPADKOWYCH LUB WYNIKOWYCH, WIĘC POWYŻSZE OGRANICZENIA LUB 
WYŁĄCZENIA MOGĄ NIE MIEĆ ZASTOSOWANIA DO UŻYTKOWNIKA.

15 Zwolnienie

W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ OBOWIĄZUJĄCE PRAWO UŻYTKOWNIK ZWALNIA 
SPÓŁKĘ I INNE PODMIOTY SPÓŁKI Z ODPOWIEDZIALNOŚCI, ROSZCZEŃ, ŻĄDAŃ I/LUB SZKÓD 
(RZECZYWISTYCH I WYNIKOWYCH) WSZELKIEGO RODZAJU I NATURY, ZNANYCH I NIEZNANYCH (W 
TYM MIĘDZY INNYMI ROSZCZEŃ Z TYTUŁU ZANIEDBANIA), WYNIKAJĄCYCH LUB ZWIĄZANYCH ZE 
SPORAMI MIĘDZY UŻYTKOWNIKAMI ORAZ DZIAŁANIAMI LUB ZANIECHANIAMI OSÓB TRZECICH.

16 Przekazywanie i przetwarzanie danych

Abyśmy mogli świadczyć nasze Usługi, użytkownik zgadza się, że możemy przetwarzać, przekazywać i 
przechowywać informacje o użytkowniku w Stanach Zjednoczonych i innych krajach, w których 
użytkownikowi mogą nie przysługiwać takie same prawa i zabezpieczenia, jak na mocy prawa lokalnego.

17 Rozstrzyganie sporów; wiążący arbitraż

Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższą sekcją 18, ponieważ wymaga ona od użytkownika 
arbitrażu w przypadku niektórych sporów i roszczeń ze Spółką oraz ogranicza sposób, w jaki 
użytkownik może dochodzić od nas zadośćuczynienia, chyba że użytkownik zrezygnuje z arbitrażu, 
postępując zgodnie z instrukcjami określonymi poniżej. Zgodnie z tym postanowieniem arbitrażowym 
nie są dozwolone żadne powództwa zbiorowe lub reprezentatywne ani arbitraż. Ponadto, arbitraż 
wyklucza możliwość wniesienia pozwu do sądu lub przeprowadzenia procesu z udziałem ławy 
przysięgłych.

(a) Brak pozwów zbiorowych. Użytkownik i Spółka zgadzają się, że wszelkie spory wynikające z 
niniejszych Warunków lub naszych Usług lub z nimi związane mają charakter osobisty dla 
użytkownika i Spółki oraz że wszelkie spory będą rozstrzygane wyłącznie w drodze indywidualnych 
działań i nie będą wnoszone jako arbitraż zbiorowy, pozew zbiorowy ani żaden inny rodzaj 
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postępowania przedstawicielskiego.

(b) Arbitraż sporów. Z wyjątkiem sporów, w których użytkownik lub Spółka domaga się nakazu 
sądowego lub innego słusznego zadośćuczynienia za domniemane naruszenie, pogwałcenie lub 
sprzeniewierzenie własności intelektualnej, użytkownik i Spółka zrzekają się prawa do procesu 
z udziałem ławy przysięgłych oraz do rozstrzygania wszelkich sporów wynikających z 
niniejszych Warunków lub naszych Usług lub z nimi związanych, w tym roszczeń związanych z 
prywatnością i danymi.
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(łącznie "Spory") rozstrzygane w sądzie. Zamiast tego, w przypadku jakiegokolwiek Sporu, który 
użytkownik ma przeciwko Spółce, użytkownik zgadza się najpierw skontaktować się ze Spółką i 
spróbować rozwiązać roszczenie w sposób nieformalny, wysyłając pisemne zawiadomienie o 
swoim roszczeniu ("Zawiadomienie") do Spółki pocztą elektroniczną na adres 
support@revealcellcam.com lub listem poleconym zaadresowanym do Deer Management 
Services, LLC, 110 N Sunset Blvd, Caledonia, MN 55921. Zawiadomienie musi (a) zawierać imię i 
nazwisko, adres zamieszkania, adres e-mail i numer telefonu; (b) opisywać charakter i podstawę 
Sporu; oraz (c) określać konkretne żądane zadośćuczynienie. Nasze powiadomienie będzie miało 
formę podobną do opisanej powyżej. Jeśli użytkownik i Spółka nie dojdą do porozumienia w 
celu rozstrzygnięcia Sporu w ciągu trzydziestu (30) dni od otrzymania takiego Powiadomienia, 
każda ze stron może poddać Spór wiążącemu arbitrażowi prowadzonemu przez AAA lub, w 
ograniczonych okolicznościach określonych powyżej, w sądzie. Wszystkie Spory zgłoszone do 
AAA będą rozstrzygane w drodze poufnego, wiążącego arbitrażu przed jednym arbitrem. 
Postępowanie arbitrażowe odbędzie się w stanie Minnesota, chyba że użytkownik jest 
konsumentem, w którym to przypadku użytkownik może zdecydować się na przeprowadzenie 
arbitrażu w swoim hrabstwie zamieszkania. Do celów niniejszego punktu 18 "konsument" 
oznacza osobę korzystającą z Usług do celów osobistych, rodzinnych lub domowych. Użytkownik 
i Spółka uzgadniają, że Spory będą rozpatrywane zgodnie z zasadami Amerykańskiego 
Stowarzyszenia Arbitrażowego ("Zasady AAA"). Najnowsza wersja Zasad AAA jest dostępna na 
stronie internetowej Amerykańskiego Stowarzyszenia Arbitrażowego i zostaje niniejszym 
włączona przez niniejsze odniesienie. Użytkownik potwierdza i zgadza się, że przeczytał i 
zrozumiał Zasady AAA lub rezygnuje z możliwości zapoznania się z Zasadami AAA i zrzeka się 
wszelkich roszczeń, że Zasady AAA są niesprawiedliwe lub nie powinny mieć zastosowania z 
jakiegokolwiek powodu.

(c) Użytkownik i Spółka zgadzają się, że niniejsze Warunki mają wpływ na handel międzystanowy i że 
egzekwowalność niniejszego punktu 18 będzie regulowana materialnie i proceduralnie przez 
Federalną Ustawę Arbitrażową, 9
U.S.C. § 1 i następne ("FAA"), w maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo. W 
zakresie ograniczonym przez FAA, niniejsze Warunki i Zasady AAA, arbiter będzie miał wyłączne 
prawo do podejmowania wszelkich decyzji proceduralnych i merytorycznych dotyczących 
jakiegokolwiek Sporu oraz do przyznawania wszelkich środków zaradczych, które w przeciwnym 
razie byłyby dostępne w sądzie, w tym prawo do określenia kwestii zdatności arbitrażowej. Arbiter 
może prowadzić wyłącznie arbitraż indywidualny i nie może konsolidować roszczeń więcej niż jednej 
osoby, przewodniczyć jakiemukolwiek rodzajowi postępowania grupowego lub przedstawicielskiego 
ani przewodniczyć jakiemukolwiek postępowaniu z udziałem więcej niż jednej osoby.

(d) Arbitraż pozwoli na ujawnienie lub wymianę nieuprzywilejowanych informacji istotnych dla Sporu. 
Arbiter, Spółka i Użytkownik zachowają poufność wszelkich postępowań arbitrażowych, wyroków i 
orzeczeń, w tym informacji zebranych, przygotowanych i przedstawionych na potrzeby arbitrażu lub 
związanych ze Sporem(-ami) w nim zawartym(-ymi). Arbiter będzie uprawniony do wydawania 
odpowiednich orzeczeń w celu ochrony poufności, chyba że prawo stanowi inaczej. Obowiązek 
zachowania poufności nie ma zastosowania w zakresie, w jakim ujawnienie jest niezbędne do 
przygotowania lub przeprowadzenia rozprawy arbitrażowej co do istoty sprawy, w związku z 
wnioskiem sądowym o wstępny środek zaradczy lub w związku z sądowym zakwestionowaniem 
orzeczenia arbitrażowego lub jego wykonaniem, lub w zakresie, w jakim ujawnienie jest w inny 
sposób wymagane przez prawo lub orzeczenie sądowe.

(e) Użytkownik i Spółka uzgadniają, że w przypadku arbitrażu wszczętego przez użytkownika, 

mailto:support@revealcellcam.com
https://www.adr.org/Rules
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użytkownik uiści opłatę za zgłoszenie (maksymalnie 250 USD, jeśli jest konsumentem), a Spółka 
pokryje pozostałe opłaty i koszty AAA. W przypadku arbitrażu wszczętego przez Spółkę, Spółka 
pokryje wszystkie opłaty i koszty AAA. Użytkownik i Spółka zgadzają się, że sądy stanowe lub federalne 
w Minnesocie mają wyłączną jurysdykcję nad wszelkimi odwołaniami i egzekwowaniem orzeczenia 
arbitrażowego.

(f) Wszelkie Spory muszą zostać zgłoszone w ciągu jednego (1) roku od powstania odpowiedniego 
roszczenia; w przeciwnym razie
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Spór jest trwale przedawniony, co oznacza, że użytkownik i Spółka nie będą mieli prawa do  
dochodzenia roszczenia.

(g) Użytkownik ma prawo zrezygnować z wiążącego arbitrażu w ciągu trzydziestu (30) dni od daty 
pierwszej akceptacji warunków niniejszego punktu 18, wysyłając wiadomość e-mail na adres 
support@revealcellcam.com. Aby powiadomienie o rezygnacji było skuteczne, musi zawierać imię i 
nazwisko oraz adres użytkownika, a także wyraźnie wskazywać zamiar rezygnacji z wiążącego 
arbitrażu. Rezygnując z wiążącego arbitrażu, użytkownik wyraża zgodę na rozstrzyganie Sporów 
zgodnie z punktem 18.

(h) Jeśli jakakolwiek część niniejszego Paragrafu 18 zostanie uznana za niewykonalną lub niezgodną z 
prawem z jakiegokolwiek powodu, (a) niewykonalne lub niezgodne z prawem postanowienie 
zostanie oddzielone od niniejszych Warunków; (b) oddzielenie niewykonalnego lub niezgodnego z 
prawem postanowienia nie będzie miało żadnego wpływu na pozostałą część niniejszego Paragrafu 
18 ani na zdolność stron do wymuszenia arbitrażu wszelkich pozostałych roszczeń na zasadzie 
indywidualnej zgodnie z niniejszym Paragrafem 18; oraz (c) w zakresie, w jakim jakiekolwiek 
roszczenia muszą być w związku z tym rozpatrywane na zasadzie grupowej, zbiorowej, 
skonsolidowanej lub reprezentatywnej, takie roszczenia muszą być rozpatrywane przez właściwy sąd 
cywilny, a nie w postępowaniu arbitrażowym, a strony zgadzają się, że postępowanie sądowe w 
sprawie tych roszczeń zostanie zawieszone do czasu rozstrzygnięcia wszelkich indywidualnych 
roszczeń w postępowaniu arbitrażowym. Ponadto, jeśli jakakolwiek część niniejszego punktu 18 
zostanie uznana za zakazującą indywidualnego roszczenia o publiczne zabezpieczenie roszczeń, 
postanowienie to nie będzie miało skutku w zakresie, w jakim takie zabezpieczenie może być 
dochodzone poza arbitrażem, a pozostała część niniejszego punktu 18 będzie egzekwowalna.

18 Prawo właściwe i właściwość miejscowa sądu

Wszelkie spory wynikające z niniejszych Warunków i korzystania z Usług przez użytkownika będą 
regulowane, interpretowane i egzekwowane zgodnie z prawem stanu Minnesota, z wyjątkiem zakresu 
wykluczonego przez prawo federalne Stanów Zjednoczonych, bez względu na normy kolizyjne lub zasady 
(czy to stanu Minnesota, czy jakiejkolwiek innej jurysdykcji), które spowodowałyby zastosowanie prawa 
jakiejkolwiek innej jurysdykcji. Wszelkie spory między stronami, które nie podlegają arbitrażowi lub nie 
mogą być rozpatrywane przez sąd ds. drobnych roszczeń, będą rozstrzygane przez sądy stanowe lub 
federalne Minnesoty i Stanów Zjednoczonych. Użytkownik i Spółka zrzekają się wszelkich zastrzeżeń co 
do właściwości takich sądów. Jeśli prawo lokalne użytkownika wymaga, aby umowy konsumenckie były 
interpretowane zgodnie z prawem lokalnym i egzekwowane w sądach tej jurysdykcji, niniejszy punkt 19 
może nie mieć zastosowania do użytkownika tylko w zakresie, w jakim prawo lokalne jest sprzeczne z 
niniejszym punktem 19.

19 Modyfikacja i zakończenie świadczenia Usług; Przetrwanie

Zastrzegamy sobie prawo do modyfikowania naszych Usług lub do zawieszenia lub zaprzestania 
świadczenia całości lub części naszych Usług na rzecz użytkownika w dowolnym momencie. Użytkownik 
ma również prawo do zaprzestania korzystania z naszych Usług w dowolnym momencie. Nie ponosimy 
odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub szkody związane z niemożnością uzyskania dostępu do 
naszych Usług lub korzystania z nich. Niezależnie od postanowień stanowiących inaczej zawartych w 
niniejszym dokumencie, Sekcje 4, 7(a) (wyłącznie w odniesieniu do obowiązku uiszczenia przez 
użytkownika wszelkich Opłat za Usługi Płatne poniesionych przed dezaktywacją, rozwiązaniem, 
wygaśnięciem lub anulowaniem konta użytkownika, subskrypcji, umowy i/lub relacji z nami), 7(e), 7(f), 
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7(g), 8, 9, 10, 13, 14, 15, 16, 18, 19, 21 i 22 pozostaną w mocy po dezaktywacji, rozwiązaniu, wygaśnięciu 
i anulowaniu konta użytkownika, subskrypcji, umowy i/lub relacji z nami.

20 Rozdzielność

Każde postanowienie zawarte w niniejszych Warunkach stanowi oddzielne i odrębne postanowienie, 
które można oddzielić od wszystkich innych postanowień. Jeśli jakiekolwiek postanowienie (lub jego 
część) jest niewykonalne lub zabronione przez jakiekolwiek
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w obecnym lub przyszłym prawie, wówczas takie postanowienie (lub jego część) zostanie zmienione i 
niniejszym zostaje zmienione, tak aby było zgodne z takim prawem, przy jednoczesnym zachowaniu w 
maksymalnym możliwym zakresie intencji pierwotnego postanowienia. Każde postanowienie (lub jego 
część), które nie może zostać zmienione w ten sposób, zostanie usunięte z niniejszych Warunków; a 
wszystkie pozostałe postanowienia niniejszych Warunków pozostaną nienaruszone.

21 Różne

Niewykonanie lub niewyegzekwowanie przez Spółkę jakiegokolwiek prawa lub postanowienia 
niniejszych Warunków nie będzie działać jako zrzeczenie się takiego prawa lub 
postanowienia. Niniejsze Warunki odzwierciedlają całość porozumienia między stronami w 
odniesieniu do przedmiotu niniejszego dokumentu i zastępują wszystkie wcześniejsze 
umowy, oświadczenia, oświadczenia i porozumienia stron. Tytuły sekcji w niniejszych 
Warunkach służą wyłącznie wygodzie i nie mają skutków prawnych ani umownych. Użycie 
słowa "w tym" będzie interpretowane jako "w tym bez ograniczeń". O ile niniejsze Warunki 
nie stanowią inaczej, są one przeznaczone wyłącznie na korzyść stron i nie mają na celu 
przyznania praw beneficjenta będącego osobą trzecią jakiejkolwiek innej osobie lub 
podmiotowi. Użytkownik zgadza się, że komunikacja i transakcje między nami mogą być 
prowadzone drogą elektroniczną.


